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В данном пункте мы рассмотрим и проанализируем лексический аспект речи известного политика —
президента США Джо Байдена, основываясь на материалах интервью с ним. Следует отметить, что
политический дискурс является особой коммуникативной сферой, отличающейся повышенной степенью
речевой ответственности. Не секрет, что в прагматической основе любого политического текста лежит
цель определенного воздействия на реципиента, в связи с чем мы можем говорить о том, что такие тексты
состоят из тщательно подобранных языковых средств.
В качестве эмпирического материала мы выбрали следующие интервью с политиком на разные тематики за
2020-2022 гг.:
1.https://www.cbsnews.com/news/president-joe-biden-60-minutes-interview-transcript-2022-09-18/;
2.https://www.rev.com/blog/transcripts/joe-biden-60-minutes-interview-transcript;
3.https://abcnews.go.com/Politics/full-transcript-abc-news-george-stephanopoulos-interview-
president/story?id=79535643.
В ходе изучения и анализа материалов мы выявили в речи президента США такие характерные черты
политического дискурса, как:
использование общественно-политической лексики, названий законов, государственных учреждений,
международных организаций: «inflation»; «legitimacy»; «the Article»; «tax»; «vice President»; «employment»;
«the Federal Reserve»; «the Strategic Petroleum Reserve»; «sovereignty»; «nuclear weapons»; «bipartisan»;
«Conservative Constitutional scholars»; «Republican»; «prime minister»; «a legitimate government»; «NATO»;
«election»; «a national rail strike»; «negotiations»; «policy», «the Chairman».
Данные примеры как нельзя лучше демонстрируют смежность и широкоохватность лексики политического
дискурса: мы видим, как в зависимости от темы в дискуссиях используется соответствующая терминология
из различных сфер общественной жизнедеятельности, приобретающая политическую значимость и
весомость в силу статуса её адресанта и экстралингвистических условий использования.
употребление «высоких», т.е. книжных слов, клише, устойчивых фраз и выражений: «let's put this in
perspective»; «run an economy»; «generically»; «sacred»; «on the extent of»; «to take it for granted»; «let's put
this in perspective»; «the fact is».
Мы также отметили интересное постоянство употребления лексической единицы «we» в речи политика.
Проведя статистический анализ, мы пришли к выводам, что данная лексема чаще всего используется
президентом для презентации действий и слов правительства США и/или самого Джо Байдена в качестве
общенациональных решений, т.е. в «we» имплицитно закладывается смысл «вся страна», «народ США».
Менее часто данное местоимение используется для имплицитного обозначения правительства США.
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